
ਧਨਾਸਰੀ ਮਹ਱ਾ ੫ ॥ 
Dhanaasaree, Fifth Mehl: 

ਬਾਰਰ ਜਾਉ ਗੁਰ ਅ਩ੁਨ੃ ਊ਩ਰਰ ਰਜਰਨ ਹਰਰ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਰਦਿੜ੍ਹ੍ਹਾਯਾ ॥ 
I am a sacrifice to my Guru, who has implanted the Name of the Lord, Har, 
Har, within me. 

ਮਹਾ ਉਰਦਆਨ ਅੰਧਕਾਰ ਮਰਹ ਰਜਰਨ ਸੀਧਾ ਮਾਰਗੁ ਰਦਖਾਯਾ ॥੧॥ 
In the utter darkness of the wilderness, He showed me the straight path. ||1|| 

ਹਮਰ੃ ਩ਿਾਨ ਗੁ਩ਾ਱ ਗ੅ਰਬੰਦ ॥ 
The Lord of the universe, the Cherisher of the world, He is my breath of life. 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਸਰਬ ਥ੅ਕ ਕੀ ਰਜਸਰਹ ਹਮਾਰੀ ਰ ੰਦ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Here and hereafter, he takes care of everything for me. ||1||Pause|| 

ਜਾ ਕ੄ ਰਸਮਰਰਨ ਸਰਬ ਰਨਧਾਨਾ ਮਾਨੁ ਮਹਤੁ ਩ਰਤ ਩ੂਰੀ ॥ 
Meditating on Him in remembrance, I have found all treasures, respect, 
greatness and perfect honor. 

ਨਾਮੁ ਱੄ਤ ਕ੅ਰਿ ਅਘ ਨਾਸ੃ ਭਗਤ ਬਾਛਰਹ ਸਰਭ ਧੂਰੀ ॥੨॥ 
Remembering His Name, millions of sins are erased; all His devotees long for 
the dust of His feet. ||2|| 

ਸਰਬ ਮਨ੅ਰਥ ਜ੃ ਕ੅  ਾਹ੄ ਸ੃ਵ੄ ਋ਕੁ ਰਨਧਾਨਾ ॥ 
If someone wishes for the fulfillment of all his hopes and desires, he should 
serve the one supreme treasure. 

਩ਾਰਬਿਹਮ ਅ਩ਰੰ਩ਰ ਸੁਆਮੀ ਰਸਮਰਤ ਩ਾਰਰ ਩ਰਾਨਾ ॥੩॥ 
He is the Supreme Lord God, infinite Lord and Master; meditating on Him in 
remembrance, one is carried across. ||3|| 

ਸੀਤ਱ ਸਾਂਰਤ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਩ਾਇਆ ਸੰਤਸੰਰਗ ਰਰਹਓ ਓ਱ਹਾ ॥ 
I have found total peace and tranquility in the Society of the Saints; my honor 
has been preserved. 

ਹਰਰ ਧਨੁ ਸੰ ਨੁ ਹਰਰ ਨਾਮੁ ਭ੅ਜਨੁ ਇਹੁ ਨਾਨਕ ਕੀਨ੅  ੅਱ਹਾ ॥੪॥੮॥ 
To gather in the Lord's wealth, and to taste the food of the Lord's Name - 
Nanak has made this his feast. ||4||8|| 


